
St. Stanislaus Catholic Church
Sunday, November 15, 2026 | domingo 15de noviembre de 2026

Mission Statement 
To invite everyone to encounter JESUS 
and encourage them to take the RISEN 

LORD to the people. 

Declaración de la Misión 
Invitar a todos a encontrarse con JESÚS 

y animarlos a llevar al SEÑOR
RESUCITADO a los demás. 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM & 
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church

 

 Confesiones: miércoles 6PM-7PM y 
sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze 

Pastor | Párroco
Reverend Adrian Cisneros

 
Parochial Vicars | Vicarios

Reverend Alijandro Balbuena
Reverend Benny Kottarathil Antoney, OSB

 
Deacons | Diáconos

Reverend Mr. Oscar Cervantes
Reverend Mr. Jim Kottinger

Reverend Mr. Juan Carlos Palomar
Reverend Mr. José A. Reyes
Reverend Mr. John Zamora

 
Pastoral Council | Consejo Pastoral

Vince Furtado, Chair
 

Finance Council | Consejo de Finanzas
 

Office | Oficina
709 J Street, Modesto, CA 95354

Phone: 209-524-4381
Email: info@ststanscc.org

Office Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM

ststanscc.org
 

Catholic School | Escuela Católica
1416 Maze Blvd.

209-524-9036
ststanscs.org

 
Youth Faith Formation 

Formación de Fe Juvenil
709 J Street, Modesto CA 95354

Phone: 209-522-6534 Ext. 300
Email: faith@ststanscc.org

Wednesday/ miércoles: 10AM-12PM 
Thursday/ jueves: 10AM-12PM 

 
St. Vincent De Paul | San Vicente de Paul

209-524-0983
 

Sisters of the Cross Convent | Convento
1320 Maze Blvd.

209-526-3525 
sistersofthecross.org

 

Daily Mass Schedule 
Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St)

12:10PM
 

Wednesday (1200 Maze Bvld)
12:10PM 

 
Friday– (709 J St)

Exposition of the Blessed Sacrament 
1PM-5PM 

 
Weekend Mass Schedule
(1200 Maze Blvd Church)

 
Saturday 5PM

 
Sunday 8AM |10AM

 

Liturgical Celebrations | Celebraciones Litúrgicas
Horario de Misa Diaria 

lun. mar. juev. vier. (709 Calle J)
8:00AM 

 
martes- Grupo de Oración 

(709 Calle J) 7:00PM
 

miércoles (1200 Maze Blvd)
8:00AM

 
viernes– (709 Calle J)

Adoración al Santísimo 
1PM-5PM 

 
 Horario de Misa Dominical

(Iglesia 1200 Maze Blvd)
 

sábado 7PM 
 

domingo 12PM |2PM |7PM 
 



Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal

José Esquivel, Margaret Bettencourt, David Domínguez, Lawrence Sánchez,
Gilbert Mejia, Deisi Verónica Gaxiola, Israel Gonzales and Family, Estela and
Alfredo Gonzales and family, Luis Antonio Mercado Ulloa, Judith Valdivia,
Irene Soto, Beatriz Dominguez, Familia García Soto, Familia González García,
Magdalena Bolanos, Eric Vázquez, Pete Van Ness, Castro Family, Amber
Ibeth, Sofia Anette, Luis Antonio Santiago, Blanca Isabel Pérez, Víctor
Ballesteros, Beatriz Dominguez, Eric Vasquez, Axel Meza Hernandez, Alan
Campos

Altar Flowers 
Flores para el Altar

 

 
 
To donate altar flowers (In Memory, In
Thanksgiving, or for a special feast), please
call the Parish Office at 209.524.4381. The
donation is $150.
 
Thank you ! Para donar flores del altar (En
Memoria, En Acción de Gracias o para una
fiesta especial), llame a la Oficina Parroquial
al 209.524.4381. La donación es de $150.
¡Gracias!  

Sanctuary Candles
Velas para el Sagrario

 
  

 
To donate sanctuary candles (In Memory, In
Thanksgiving, or a special feast), please visit
or call the Parish Office at 209.524.4381. The
donation is $20. Thank you!
 
Para donar velas del santuario (En Memoria,
En Acción de Gracias o para una fiesta
especial), visite o llame a la Oficina
Parroquial al 209.524.4381. La donación es
de $20. ¡Gracias! 

10.18.26 - 10.25.26

  Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) :       $ 17, 899. 17

Thank you for your
generosity !  

¡Gracias por su 
generosidad!  

Let Us Pray | Oremos
Prayer Requests

We humbly pray, raising our hearts
and minds to God, for the intentions of
our brothers and sisters in communion
with Christ and His whole Church. Let
us pray with you by calling the Parish
Office at 209.524.4381. Names will
remain for 3 weeks.

Peticiones de Oración
Oramos humildemente, elevando nuestra
mente y corazón a Dios, por las
intenciones de nuestros hermanos y
hermanas en comunión con Cristo y toda
su Iglesia. Oremos con ustedes, llame a la
Oficina Parroquial al 209.524.4381. Los
nombres permanecerán durante 3
semanas.

 

Readings for Sunday 
November 15, 2026

 

1st Reading: Proverbs 31:10-13, 19-
20, 30-31
Psalm: Ps 128:1-2, 3, 4-5
2nd Reading: 1 Thessalonians 5:1-6 
Gospel: Matthew 25:14-30 or
Matthew 25:14-15, 19-21

Lecturas para el domingo 
15 de noviembre del 2026

1ra Lectura: Proverbios 31, 10-13.
19-20. 30-31
Salmo: Sal 127, 1-2. 3. 4-5
2da Lectura: 1 Tesalonicenses 5, 1-6 
Evangelio: Mateo 25, 14-30 o bien:
Mateo 25, 14-15. 19-21

Monday | lunes (11/16)
8:00AM: +Heliodoro Ochoa García,
+Vicente Ochoa Manzo, 
+Salvador Ochoa García
12:10PM: +Patricia Lee, +Amie Mills, For
those separated from Christ and the Church
 

Tuesday | martes (11/17)
8:00AM: (Intenciones) Familia Arzate
Pimentel, (Intenciones) Familia Pimentel
Calderón, (Cumpleaños) Adriana Arzate
12:10PM: +Guadalupe Ramirez, +Souls in
Purgatory
 

Wednesday | miércoles (11/18)
8:00AM: +Manuel Fuentes, +Elidia Fuentes,
(Acción de Gracias) Mario Jiménez
12:10PM: +Alfred Castillo, +Agnes Aquino,
(Intentions) Fina Castillo, (Birthday) Gina Lee
 

Thursday | jueves (11/19)
8:00AM: +Gabriel Jiménez, 
+Salvador Sánchez Méndez, 
(Cumpleaños) Miguel Magallon Jr.
12:10PM: +Bernard Lopes, +Scott Rego,
+Lisa Scott
 

Friday | viernes (11/20)
8:00AM: +Frankie Jr. Gallardo, 
+María Elsa Castillo, 
(Intenciones) Juanita Mendoza
12:10PM: (Birthday) Diana Gonzalez
 

Saturday | sabado (11/21)
5:00PM: +John Mota
7:00PM: +José Antonio Cerda Velázquez,
+Salvador Sánchez Méndez, 
(Cumpleaños) José Espinoza

Sunday | domingo (11/22)
8:00AM: +Calendaria Perez, +Gene Tosti,
+Italian Catholic Federation Deceased
Members
10:00AM: For the intentions of all
parishioners
12:00PM: +María Pérez, +Donaciano Pérez,
+Carolina Beraud
2:00PM: +Alejandro Sánchez García,
+Alejandro Sánchez Madueño, 
+Alejandro Sánchez Galindo
7:00PM: +Octaviano Valencia, +Fernando
Gomes, (Cumpleaños) Francisco Sánchez

11.15.26: In Honor of 
Nicholas Ott and Julianna Sanchez

by Mary-Lynn Ott



Thanksgiving Mass
Our parish Thanksgiving Mass 
will be celebrated on Thursday,
November 26, at 9am at Maze Church.
You are invited to bring a symbolic item
from your Thanksgiving dinner, such as
bread, wine, or a basket of fruit, to be
blessed during Mass. Take these blessed
items home to share with your family
and loved ones as you celebrate
Thanksgiving together.

Misa del Día de 
Acción de Gracias

Nuestra misa parroquial del Día 
de Acción de Gracias se celebrará el
jueves 26 de noviembre a las 9am en la
Iglesia de Maze. Les invitamos a traer
un artículo simbólico de su cena de
Acción de Gracias, como pan, vino o una
canasta de frutas, para que sea
bendecido durante la misa. Lleven estos
alimentos bendecidos a sus hogares
para compartirlos con sus familiares y
seres queridos durante la celebración
del Día de Acción de Gracias.

Holy Hour and Confession 
Every 1st and 3rd Wednesday of the
month, we gather for Holy Hour
from 6PM to 7PM. Our next Holy
Hour will be on Wednesday,
November 18, from 6PM to 7PM.
During this time, Confession will also
be available.  

 
  Hora Santa y Confesión 

Cada primer y tercer miércoles del
mes, nos reunimos para la Hora
Santa de 6PM-7PM. Nuestra 
próxima Hora Santa será el
miércoles 18 de noviembre, 
de 6PM a 7PM. Durante este 
tiempo, también habrá confesiones.  

A change in the Maze church pew missals

Beginning with Advent 2026, which begins November 29th, you will
no longer see the paper-back seasonal missals in the pews. We have
purchased (using the Bishop’s Ministry Appeal rebate money from
BMA 2025) hardcover, three-year cycle missals, which are bilingual
and easy to use. 
We will do our best to announce which page the weekend readings
will begin on at the start of each Mass.
These should last for many years, so there will be a cost savings
over time, but we really need your help to take care of them and
treat them with respect. This means to not allow your children, or
anyone, to draw in them, play with them, or tear the pages. 
We have ordered a small amount of extra ones and they can be
purchased at the parish office for $40 each.

Cambio en los misales de los bancos de la iglesia

A partir del Adviento de 2026, que comienza el 29 de noviembre, ya
no encontrarán los misales de tapa blanda en las bancas de la
iglesia. Hemos comprado utilizando los fondos recibidos del
programa *Solicitud Ministerial del Obispo* (BMA) de 2025—
misales de tapa dura que cubren los tres ciclos; son bilingües y
fáciles de usar.
Al comienzo de cada Misa, nos esforzaremos por indicar en qué
página se encuentran las lecturas correspondientes a ese fin de
semana.
Estos misales están diseñados para durar muchos años, lo que
supondrá un ahorro a largo plazo; sin embargo, necesitamos su
colaboración para cuidarlos y tratarlos con el debido respeto. Esto
implica evitar que los niños o cualquier otra persona dibujen en
ellos, jueguen con ellos o arranquen sus páginas.
Hemos comprado misales extras, los cuales puede comprar en la
oficina parroquial por un costo de $40 cada uno.

Life in Prayer 
St. Stanislaus Church 

Lord, Jesus, I place all
my trust in you, and I
will follow you as your
disciple everyday of my
life. Come, Holy Spirit, I
adore you, enlighten,
guide, strengthen, and
console me; never let
me be departed from
you. Amen. 

Vida en Oración 
Iglesia San Estanislao 

Señor, Jesús, pongo
toda mi confianza en ti
y te seguiré como tu
discípulo cada día de
mi vida. Ven, Espíritu
Santo; te adoro,
ilumíname, guíame,
fortaléceme y
consuélame; no
permitas jamás que
me aparte de ti. Amen.  



Advent can often feel like a countdown to Christmas and a hustle of preparation for the holidays,
when in fact the liturgical season is all about waiting—not for a short-lived celebration, but for a
person.
One way our parish is seeking to prepare well for Christ’s Nativity is with a special program from
Ascension with Fr. Mike Schmitz called Waiting Well, which features daily reflections, prayer, and
opportunities for journaling. The journal also includes weekly activities and resources to help
individuals and families enter into the season of Advent.
This Advent, we can learn to wait well together as a parish. Advent can be active preparation, a
beautiful opportunity to let Jesus into every part of our lives. We will be holding an Advent Mission
Night date, time and location is still to be determined. Each participant will receive a Waiting Well
journal, filled with beautiful art and meaningful meditations, to use throughout the Advent season.
Additionally, when you subscribe to the premium version of the Ascension app, you’ll get exclusive
daily videos from Fr. Mike that bring each journal reflection to life, deepening your experience.

2026 – 2nd Offering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda

Online Giving | Dar en Línea

November 29, 2026: St. Vincent de Paul
December 6, 2026: Five for the Future
December 13, 2026: Retirment Fund for Religious

Exposition of the Blessed
Sacrament

Come Spend Some Time with
Jesus!

You’re invited to the Exposition
of the Blessed Sacrament every

Friday from 1PM to 5PM at J
Street Church. It’s a special time

to sit quietly with the Lord to
pray, reflect, give thanks, or just
be in His presence. Whether you

stay for a few minutes or a
while, He’s happy to see you. 

   

 
Adoración al Santísimo

¡Ven a pasar un tiempo con
Jesús!

Te invitamos a la Exposición del
Santísimo Sacramento, todos los

viernes de 1PM a 5PM en la
Iglesia de la Calle J. Es un
momento especial para

sentarnos en silencio con el
Señor para orar, reflexionar, dar
gracias o simplemente estar en

su presencia. Ya sea que te
quedes unos minutos o un rato,

él se alegra de verte.

Director of Music
Pay: 35 per hour
Location: Modesto, CA
Status: Part-time or full-time, based on the needs of the parish and school. Status,
schedule, FLSA classification, and benefits eligibility will be confirmed in the offer
letter.
St. Stanislaus Catholic Church is seeking a Director of Music to lead the sacred
music program for the parish and affiliated school. The role covers planning and
leading music for weekend Masses and holy days, directing choirs, and working
with musicians in both the English and Spanish communities.
Qualified candidates should have strong organ, piano, and choral conducting skills,
knowledge of Catholic liturgy and sacred music, and weekend and some evening
availability. Experience with church choirs is preferred.
To request the full job description or apply, please submit a cover letter and
resume in person, by
mail, or by email to:
St. Stanislaus Catholic Church
709 J Street
Modesto, CA 95354
Email: manager@ststanscc.org



In the Parable of the Talents, Jesus reminds us that
everything we have is a gift from God. Our abilities,
opportunities, time, and resources are entrusted to
us for a purpose. The servants are each given
different amounts, but what matters is not how
much they receive; it is what they choose to do
with what has been given to them. God does not
ask us to have the same gifts as others or to
measure our success against theirs. He asks us to
be faithful with what He has placed in our care.
I think it is easy sometimes to bury our talents out
of fear. We worry that we aren't good enough, that
we might fail, or that someone else could do it
better. But God doesn't call us to be perfect; He
calls us to trust Him and put our gifts to work.
Whether it is through serving others, showing
kindness, offering forgiveness, or simply being
present for someone who needs us, we have
opportunities every day to be the light of Christ and
to let our faith bear fruit.
As a parish community, we are each called to use
what God has given us to build one another up and
serve those around us. My prayer for our
community is that we may never take our gifts for
granted or be afraid to share them. Instead, may
we be faithful stewards of all that God has
entrusted to us. Let us trust that even the smallest
acts, when offered with love, can make a
difference. And may we one day hear those
beautiful words: “Well done, my good and faithful
servant.”
By the gift of God’s grace, we have all been
forgiven more than we could ever repay. May the
mercy we have received from God become the
mercy we are willing to extend to others.

Lord, give us the grace to remember how
generously You have forgiven us. Soften our

hearts, release us from resentment, and teach us
to forgive as You have forgiven us. 

Amen.

-Amanda Miranda (Principal)

En la parábola de los talentos, Jesús nos recuerda que
todo lo que tenemos es un regalo de Dios. Nuestras
capacidades, oportunidades, tiempo y recursos nos
han sido confiados con un propósito. A cada uno de los
siervos se le entregan cantidades distintas, pero lo que
importa no es cuánto reciben, sino lo que deciden
hacer con lo que se les ha dado. Dios no nos pide que
tengamos los mismos dones que los demás, ni que
midamos nuestro éxito comparándolo con el de otros;
nos pide que seamos fieles con aquello que Él ha
puesto a nuestro cuidado.
A veces, es fácil caer en la tentación de enterrar
nuestros talentos por miedo. Nos preocupa no ser
lo suficientemente buenos, fracasar o que alguien
más pueda hacerlo mejor. Pero Dios no nos llama a
ser perfectos; nos llama a confiar en Él y a poner
nuestros dones al servicio de los demás. Ya sea
sirviendo al prójimo, mostrando bondad,
ofreciendo perdón o simplemente estando
presentes para alguien que nos necesita, cada día
tenemos oportunidades de ser la luz de Cristo y
permitir que nuestra fe dé fruto.
Como comunidad parroquial, cada uno de nosotros
está llamado a utilizar lo que Dios nos ha dado
para edificarnos mutuamente y servir a quienes
nos rodean. Mi oración por nuestra comunidad es
que nunca demos por sentados nuestros dones ni
temamos compartirlos. Por el contrario, seamos
administradores fieles de todo lo que Dios nos ha
confiado. Confiemos en que incluso los actos más
pequeños, cuando se ofrecen con amor, pueden
marcar la diferencia. Y ojalá que, algún día,
podamos escuchar aquellas hermosas palabras:
«¡Bien, siervo bueno y fiel!».
Gracias al don de la gracia de Dios, todos hemos
recibido un perdón que jamás podríamos llegar a
retribuir. Que la misericordia que hemos recibido
de Dios se transforme en la misericordia que
estemos dispuestos a ofrecer a los demás.

Señor, concédenos la gracia de recordar cuán
generosamente nos has perdonado. Ablanda

nuestros corazones, líbranos del resentimiento y
enséñanos a perdonar tal como Tú nos has

perdonado.
Amén.

-Amanda Miranda (Directora)



Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —
209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

California

CatholicMatch.com/CA

Trinity Dental & Implant Center
Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Dr. Madrigal Dra. Reynoso Dr. Hernández

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA (209) 542-9921

HABLAMOS
ESPAÑOL
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Contact Donna Touros
dtouros@4LPi.com
(800) 950-9952 x2610

500 Kansas Ave, Modesto, CA
Authentic Sinaloa and Nayarit Seafood Cuisine

Indoor & Patio seating 
Sat-Sun All Day Buffet • Thurs-Fri-Sat Karaoke after 6pm

Breakfast - Lunch
Dinner - Cocktails

Catering

(209) 567-2562

City Tire Sales
209-521-0160

1220 McHenry Ave • Modesto, CA 95350
209-531-1479

1700 Crows Landing Rd. • Modesto, CA 95351
209-239-8079

123 S. Main St. • Manteca, CA 95336

(949) 347-6767 • HomeInstead.com/301

The Right Care Starts at Home.
Need Help? Want to Help?

Licensed California Home Care
Organization #304700302

Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

• PERSONAL CARE
• COMPANIONSHIP
• MEAL PREP
• MEMORY CARE

Residential & Commercial
Licensed * Insured * Trusted

Over 30 Years of Experience!
Roofs built to weather Life’s storms.

Call today for a FREE Estimate!

Lic #: 1142020

Felix J. Salazar
Roofing Consultant & Owner

English (209) 338-4236
Spanish (650) 274-8393

Memorial Art Co. Inc.
Headstones | Grave Markers  
Onsite Final Date Lettering

712 Scenic Drive 
Modesto

209-524-2821

CogirofTurlock.com

SCHEDULE A PERSONAL TOUR TODAY!
(209) 554-2141

Elevated Independent Living &
Assisted Living in Turlock, CA

EXPERIENCE THEEXPERIENCE THEDifferenceDifference3791 Crowell Road, Turlock, CA 95382
LIC# 502701180
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	2nd Reading: 1 Thessalonians 5:1-6
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	Lecturas para el domingo
	15 de noviembre del 2026
	1ra Lectura: Proverbios 31, 10-13. 19-20. 30-31
	Salmo: Sal 127, 1-2. 3. 4-5
	2da Lectura: 1 Tesalonicenses 5, 1-6
	Evangelio: Mateo 25, 14-30 o bien:
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	Monday | lunes (11/16)
	8:00AM: +Heliodoro Ochoa García, +Vicente Ochoa Manzo,
	+Salvador Ochoa García
	12:10PM: +Patricia Lee, +Amie Mills, For those separated from Christ and the Church

	Tuesday | martes (11/17)
	8:00AM: (Intenciones) Familia Arzate Pimentel, (Intenciones) Familia Pimentel Calderón, (Cumpleaños) Adriana Arzate
	12:10PM: +Guadalupe Ramirez, +Souls in Purgatory

	Wednesday | miércoles (11/18)
	8:00AM: +Manuel Fuentes, +Elidia Fuentes, (Acción de Gracias) Mario Jiménez
	12:10PM: +Alfred Castillo, +Agnes Aquino, (Intentions) Fina Castillo, (Birthday) Gina Lee

	Thursday | jueves (11/19)
	8:00AM: +Gabriel Jiménez,
	+Salvador Sánchez Méndez,
	(Cumpleaños) Miguel Magallon Jr.
	12:10PM: +Bernard Lopes, +Scott Rego, +Lisa Scott

	Friday | viernes (11/20)
	8:00AM: +Frankie Jr. Gallardo,
	+María Elsa Castillo,
	(Intenciones) Juanita Mendoza
	12:10PM: (Birthday) Diana Gonzalez

	Saturday | sabado (11/21)
	5:00PM: +John Mota
	7:00PM: +José Antonio Cerda Velázquez, +Salvador Sánchez Méndez,
	(Cumpleaños) José Espinoza

	Sunday | domingo (11/22)
	8:00AM: +Calendaria Perez, +Gene Tosti, +Italian Catholic Federation Deceased Members
	10:00AM: For the intentions of all parishioners
	12:00PM: +María Pérez, +Donaciano Pérez, +Carolina Beraud
	2:00PM: +Alejandro Sánchez García, +Alejandro Sánchez Madueño,
	+Alejandro Sánchez Galindo
	7:00PM: +Octaviano Valencia, +Fernando Gomes, (Cumpleaños) Francisco Sánchez


	Thanksgiving Mass
	Our parish Thanksgiving Mass
	will be celebrated on Thursday, November 26, at 9am at Maze Church. You are invited to bring a symbolic item from your Thanksgiving dinner, such as bread, wine, or a basket of fruit, to be blessed during Mass. Take these blessed items home to share with your family and loved ones as you celebrate Thanksgiving together.

	Misa del Día de
	Acción de Gracias
	Nuestra misa parroquial del Día
	de Acción de Gracias se celebrará el jueves 26 de noviembre a las 9am en la Iglesia de Maze. Les invitamos a traer un artículo simbólico de su cena de Acción de Gracias, como pan, vino o una canasta de frutas, para que sea bendecido durante la misa. Lleven estos alimentos bendecidos a sus hogares para compartirlos con sus familiares y seres queridos durante la celebración del Día de Acción de Gracias.
	A change in the Maze church pew missals
	Beginning with Advent 2026, which begins November 29th, you will no longer see the paper-back seasonal missals in the pews. We have purchased (using the Bishop’s Ministry Appeal rebate money from BMA 2025) hardcover, three-year cycle missals, which are bilingual and easy to use. 
	We will do our best to announce which page the weekend readings will begin on at the start of each Mass.
	These should last for many years, so there will be a cost savings over time, but we really need your help to take care of them and treat them with respect. This means to not allow your children, or anyone, to draw in them, play with them, or tear the pages. 
	We have ordered a small amount of extra ones and they can be purchased at the parish office for $40 each.

	Cambio en los misales de los bancos de la iglesia
	A partir del Adviento de 2026, que comienza el 29 de noviembre, ya no encontrarán los misales de tapa blanda en las bancas de la iglesia. Hemos comprado utilizando los fondos recibidos del programa *Solicitud Ministerial del Obispo* (BMA) de 2025— misales de tapa dura que cubren los tres ciclos; son bilingües y fáciles de usar.
	Al comienzo de cada Misa, nos esforzaremos por indicar en qué página se encuentran las lecturas correspondientes a ese fin de semana.
	Estos misales están diseñados para durar muchos años, lo que supondrá un ahorro a largo plazo; sin embargo, necesitamos su colaboración para cuidarlos y tratarlos con el debido respeto. Esto implica evitar que los niños o cualquier otra persona dibujen en ellos, jueguen con ellos o arranquen sus páginas.
	Hemos comprado misales extras, los cuales puede comprar en la oficina parroquial por un costo de $40 cada uno.
	Life in Prayer
	St. Stanislaus Church
	Vida en Oración
	Iglesia San Estanislao



	Holy Hour and Confession
	Every 1st and 3rd Wednesday of the month, we gather for Holy Hour  from 6PM to 7PM. Our next Holy Hour will be on Wednesday, November 18, from 6PM to 7PM. During this time, Confession will also be available.

	Hora Santa y Confesión
	Cada primer y tercer miércoles del mes, nos reunimos para la Hora Santa de 6PM-7PM. Nuestra
	próxima Hora Santa será el miércoles 18 de noviembre,
	de 6PM a 7PM. Durante este
	tiempo, también habrá confesiones.
	Director of Music
	Pay: 35 per hour
	Location: Modesto, CA
	Status: Part-time or full-time, based on the needs of the parish and school. Status, schedule, FLSA classification, and benefits eligibility will be confirmed in the offer letter.
	St. Stanislaus Catholic Church is seeking a Director of Music to lead the sacred music program for the parish and affiliated school. The role covers planning and leading music for weekend Masses and holy days, directing choirs, and working with musicians in both the English and Spanish communities.
	Qualified candidates should have strong organ, piano, and choral conducting skills, knowledge of Catholic liturgy and sacred music, and weekend and some evening availability. Experience with church choirs is preferred.
	To request the full job description or apply, please submit a cover letter and resume in person, by
	mail, or by email to:
	St. Stanislaus Catholic Church
	709 J Street
	Modesto, CA 95354
	Email: manager@ststanscc.org


	Exposition of the Blessed Sacrament
	Come Spend Some Time with Jesus!
	You’re invited to the Exposition of the Blessed Sacrament every Friday from 1PM to 5PM at J Street Church. It’s a special time to sit quietly with the Lord to pray, reflect, give thanks, or just be in His presence. Whether you stay for a few minutes or a while, He’s happy to see you.

	Adoración al Santísimo
	¡Ven a pasar un tiempo con Jesús!
	Te invitamos a la Exposición del Santísimo Sacramento, todos los viernes de 1PM a 5PM en la Iglesia de la Calle J. Es un momento especial para sentarnos en silencio con el Señor para orar, reflexionar, dar gracias o simplemente estar en su presencia. Ya sea que te quedes unos minutos o un rato, él se alegra de verte.


	Online Giving | Dar en Línea
	2026 – 2nd Offering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda
	November 29, 2026: St. Vincent de Paul
	December 6, 2026: Five for the Future
	December 13, 2026: Retirment Fund for Religious


	In the Parable of the Talents, Jesus reminds us that everything we have is a gift from God. Our abilities, opportunities, time, and resources are entrusted to us for a purpose. The servants are each given different amounts, but what matters is not how much they receive; it is what they choose to do with what has been given to them. God does not ask us to have the same gifts as others or to measure our success against theirs. He asks us to be faithful with what He has placed in our care.
	I think it is easy sometimes to bury our talents out of fear. We worry that we aren't good enough, that we might fail, or that someone else could do it better. But God doesn't call us to be perfect; He calls us to trust Him and put our gifts to work. Whether it is through serving others, showing kindness, offering forgiveness, or simply being present for someone who needs us, we have opportunities every day to be the light of Christ and to let our faith bear fruit.
	As a parish community, we are each called to use what God has given us to build one another up and serve those around us. My prayer for our community is that we may never take our gifts for granted or be afraid to share them. Instead, may we be faithful stewards of all that God has entrusted to us. Let us trust that even the smallest acts, when offered with love, can make a difference. And may we one day hear those beautiful words: “Well done, my good and faithful servant.”
	By the gift of God’s grace, we have all been forgiven more than we could ever repay. May the mercy we have received from God become the mercy we are willing to extend to others.
	Lord, give us the grace to remember how generously You have forgiven us. Soften our hearts, release us from resentment, and teach us to forgive as You have forgiven us.
	Amen.
	-Amanda Miranda (Principal)
	En la parábola de los talentos, Jesús nos recuerda que todo lo que tenemos es un regalo de Dios. Nuestras capacidades, oportunidades, tiempo y recursos nos han sido confiados con un propósito. A cada uno de los siervos se le entregan cantidades distintas, pero lo que importa no es cuánto reciben, sino lo que deciden hacer con lo que se les ha dado. Dios no nos pide que tengamos los mismos dones que los demás, ni que midamos nuestro éxito comparándolo con el de otros; nos pide que seamos fieles con aquello que Él ha puesto a nuestro cuidado.
	A veces, es fácil caer en la tentación de enterrar nuestros talentos por miedo. Nos preocupa no ser lo suficientemente buenos, fracasar o que alguien más pueda hacerlo mejor. Pero Dios no nos llama a ser perfectos; nos llama a confiar en Él y a poner nuestros dones al servicio de los demás. Ya sea sirviendo al prójimo, mostrando bondad, ofreciendo perdón o simplemente estando presentes para alguien que nos necesita, cada día tenemos oportunidades de ser la luz de Cristo y permitir que nuestra fe dé fruto.
	Como comunidad parroquial, cada uno de nosotros está llamado a utilizar lo que Dios nos ha dado para edificarnos mutuamente y servir a quienes nos rodean. Mi oración por nuestra comunidad es que nunca demos por sentados nuestros dones ni temamos compartirlos. Por el contrario, seamos administradores fieles de todo lo que Dios nos ha confiado. Confiemos en que incluso los actos más pequeños, cuando se ofrecen con amor, pueden marcar la diferencia. Y ojalá que, algún día, podamos escuchar aquellas hermosas palabras: «¡Bien, siervo bueno y fiel!».
	Gracias al don de la gracia de Dios, todos hemos recibido un perdón que jamás podríamos llegar a retribuir. Que la misericordia que hemos recibido de Dios se transforme en la misericordia que estemos dispuestos a ofrecer a los demás.
	Señor, concédenos la gracia de recordar cuán generosamente nos has perdonado. Ablanda nuestros corazones, líbranos del resentimiento y enséñanos a perdonar tal como Tú nos has perdonado.
	Amén.
	-Amanda Miranda (Directora)

